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new world rally...

under a symbol of Swiss precision

Your car and its key... coupled inseparably
with Marvin's amazing transparent tyre-watch... a symbol
of precision linking car lovers all over the world who are
sure of happy travelling with such a splendid mascot to
speed them on their way!
Unique and original, this tyre-watch is the ideal gift for
the motoring enthusiast who cherishes a real personal
affection for his car. He will be thrilled to see it
decorating the dashboard and proud of its accurate
timekeeping. Such a faithful travelling companion will
not be left behind in the car: it will accompany you
everywhere
Prices in Switzerland : in solid 18 ct. gold with official
chronometer rating certificate U.S. $ 275.—. In chromed
metal U.S. $ 32.—.

There's no time like the present — and there's no present like a... 1 MARVI

Fine precision antimagnetic
movement. Doubly protected
against shocks... both by the

shock-protecting device inside
the movement and the Marvin
rubber tyre outside Through
the plexiglass back you can
look into the very heart of
the mechanism and admire

its faultless action.

MARVIN WATCH CO. LTD. LA C H A U X - D E-FO N D S SWITZERLAND

I LI R WAGEN UND SEIN SCLILÜSSEL unzertrennlich vereint mit der
verblüffendsten aller Präzisions-Uhren - Marvins's transparenter Pneureifen-Uhr - dem
einzigartigen, Autofreunde auf der ganzen Welt verbindenden Symbol der Präzision,
dem treuen Begleiter und glückbringenden Maskottchen auf Ihrer sicheren Fahrt!
Schwarbes oder versilbertes Lencbt-Zijferblatt. Pnettreifen in Schwarz, Weiß, Grün oder Blati mit da^n
passenden Schlüssilbaltern.

Standardmodcll, Ref. 510576 Fr. 140.-

Standardmodell, mit Kalender,
Ref. 519576 Fr. 155.-

Gold-Chronometer,
offiziell kontrolliert, Ref. 560575 1180.-
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parfumerie

Zürich Bahnhofstrasse 64 Telephon 276377

KtiM.

Diese Zigarre,
aus reinem Kentucky hergestellt, ist das Ergebnis einer
über 50-jährigen Erfahrung. Toscani-Nazionale werden

von Rauchern bevorzugt, die ein vollkräftiges und natür-
liches Aroma schätzen.

TOSCANI
«NAZIONALE»

Tessiner Spezialität par excellence
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Der neue Reminglon-60 de Luxe
bringt:

© Electrasieren in einem Zug! (Weil in einem Zug
nacheinander 12 sehr breite Schnittbahnen vor- und
ausrasieren

© Man mißt die Rasierzeit nicht mehr in Minuten, son¬
dern in Sekunden

® Wenn's pressiert: denken Sie sich wie angenehm!
(und wann pressiert's nicht beim Rasieren!)

Und doch: Für gewisse Haut- und Bartstrukturen sind andere
Systeme noch geeigneter. Sie sollten deshalb von unserer
20jährigen Erfahrung profitieren; Sie sollten vergleichen und

aus unserer großen Auswahl den für Sie passenden
aussuchen. Es gibt keinen «besten», aber den für Sie richtigen!

Dürfen wir Ihnen das durch unsere absolut neutrale Electras-
Beratung beweisen? Über 100000 Kunden kennen sie.
Beginnen Sie mit dem unverbindlichen Electras-Probemonat
zum Daheim-Probieren. (Prospekt verlangen!)

Weitere einzigartige Electras-Vorteile:

© Ihren alten Apparat tauscht Electras nicht nur gegen
den neuen Remington, sondern auch gegen andere
Fabrikate ein.

© Kein Geschenk-Risiko! Tausch oder Rückgaberecht
innert 30 Tagen

® Auf Wunsch signieren wir den neuen Apparat mit
dem goldenen Monogramm des Beschenkten.

Die drei führenden, neutralen Spezialgeschäfte für Electro-Shavers:

BERN, Theaterplatz 2 (Hauptgeschäft)

ZÜRICH, Talacker 34 (Kaufleuten)

LUZERN, Hirschmattstraße 28

Bern, Tel. (031) 2 08 70

I

Genaue Zeit...!

Telephon Nr. 161
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3 herrlich milde, bliitenweisse LUX-Seifen und ein Flacon frisch

duftendes Kölnisch VINO LI A ...so begehrt... so praktisch!

Equipements électriques Sécheron

pour

Locomotives-Automotrices

Chemins de fer de montagne

Tramways - Trolleybus

Véhicules diesel-électriques

Redresseurs à vapeur de mercure

sans pompes à vide

Automotrice de 1880 ch.duchemindefer

Berne-Neuchâtel. Vitesse max.: 120 km/h

SOCIÉTÉ ANONYME DES ATELIERS DE SÉCHERON, GENÈVE

*
Ja, diese

reifende Packung

ist so richtig

geschaffen um Freude

^u bereiten! Mutter,

Schwester, Tochter,

Freundin... wen immer

Sit damit beglücken

wird entzückt

sein.

VH!
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WINTERMODELLE
<? *

0 O
.<^1? i«~* •v.,*VRosslyn (287)

Ganz lammfellgefüttert, für
Herren. Vorzügliches Wildleder.

Wasserdicht aufvulkanisierte,

gleitsichere Crêpe-
Sohle. In Schwarz und Braun

Fr. 64.80

0

li'ytf»

Wengen (557)

Herrlich warmes Damen-Modell,

ganz lammfcllgefüttert. Bestes

Wildleder, wasserdicht verbunden

mit der gleitsicheren „Winterset"-
Sohle. In Schwarz und Braun

Fr 44.80
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Stecken Sie Ihre Füße in solche

Lammfell-Schuhe, wenn das Thermometer fällt, und

freudige, wohlige Wärme wird Sie belohnen. Alle

Morland-Modelle sind vom Knöchel bis zu den

Zehen mit echtem Lammfell gefüttert.

Die Marke Morland ist überall beliebt, wo es kalte

Winter gibt, denn diese weltberühmte englische Firma

ist auf echtes Lammfell spezialisiert.

Gerne zeigt man Ihnen diese beiden Morland-Modelle

in den wirklich führenden Schuh- und Sportgeschäften.

& Q

f * Natürlich gibt es auch noch

andere Morland-Modelle.

Verlangen Sie immer echtes

Lammfell.

CJ

Morlands /

of England
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WIRZ KIPPER

DR. A. LANDOLT AG • ZOFINGEN
Chemische Farben- und Lackfabrik Telefon (062) 8 16 74

Typen für 1 bis 20 Tonnen Nutzlast. Prospekte auf Anfrage

E. WIRZ Kipper- und Maschinenfabrik

U ET I KO N a. Zürichsee, Tel. (051) 92 93 31

In Zürich: SERVICE-WERKSTÄTTE, Flurstraße 85, Zürich 9/48, Tel.(051) 52 72 62

Die vertrauenswerte

S.A.Rodolfo Pedroni,Cliiasso

Qualität + Aroma

zum Sehluss
ein Genuss

S.A.Rodolfo Pedroni,Chiasso

für Industrie und Gewerbe
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Das moderne Haus im Zentrum

direkt am See

Vorzügliche Küche

Zimmer ab Fr. Z.¬

Parkplatz

Dancing - Bar - Attraktionen

FAMILIE H.BÜTIKOFER Telefon (041) 3 15 12

Feucht, Zürich vorm. Hoppler
Bahnhofstraße 48

Optik
Modell-Eisenbahnen
aller bewährten Fabrikate und Spurweiten

Flugmodelle

LUZERN
Hotel Du Pont

Schenkt

Pestalozzi-Kalender 1955!

Sie sind wieder vollbepackt mit Wissenswertem
aus allen Gebieten. Hunderte von prächtigen
Illustrationen schmücken die 500 Seiten von

Kalender und Schatzkästlein.

Ausgaben für Schüler und
Schülerinnen

Erhältlich zu Fr. 4.45 in Buchhandlungen und
Papeterien oder direkt beim

Verlag P R O J U V E N T U T E, Zürich

Das gastfreundliche Matterhorndorf, 1620 m,
bietet ideale und glückliche Ferien im größten
Skigebiet der Alpen - im Januar besonders
günstig. Mit der Gornergratbahn mühelos auf
3100 m, mit Sesselbahn und Skilift Blauherd auf
2600 m - zum Ausgangspunkt der schönsten
Skiabfahrten. Skischule unter der Leitung von
Skimeister Gottlieb Perren. 6000 m2 Eisplätze.
Im März, April und Mai: die beliebten Zermatter

Skihochtouren. Unterhaltung und Behaglichkeit
in gutgeführten Gaststätten - 35 Hotels, mit

1800 Betten. Ferienbillette und Abonnemente.
Auskunft und Prospekte durch die Reiseagen-

Le village du Cervin est paré pour les vacances
bienfaisantes, baigné par l'air vivifiant et le soleil

des altitudes. Les trains du Gornergrat
montent à 3100 m, le télésiège et le skilift du
Blauherd à 2600 m, où s'amorcent les magnifiques

descentes de la plus vaste région de ski
des Alpes. E.S.S., direction Gottlieb Perren.
6000 m2 de patinoires. Mars, avril, mai: Excursions

de ski en haute montagne. - Séjour
heureux, 35 hôtels confortables et hospitaliers
totalisant 1800 lits, en janvier particulièrement
avantageux. Billets de vacances, abonnements.
Prospectus, informations par les Agences de

voyages ou le Bureau officiel de renseignements

IlimilH) 31! IH3

HOTEL *

r BERN
beim Bahnhof, im Geschäftszentrum - Sehr ruhige Zimmer

mit allem Komfort - Telefon (031) 21611 - G. Salis-Lüthi

Bahnhofstraße 87

CAFÉ - RESTAURANT
HUMMER- und AUSTERNBAR

Gediegene Säle für Anlässe

KUNSTHAUS PRO ARTE BASEL

ANTIQUITÄTEN BILDER MÖBEL

Leitung :

Dr. J. Coulin

Gegründet

am 12. November

1919

Geburtshaus von

Bundespräsident

Dr. E. Brenner

Heute

Pro-Arte-Haus

ZWEI RECTA QUALITÄTS-ERZEUGNISSE

DEUX PRODUITS DE QUALITÉ RECTA

(jÉf)rououtth^j

BEYER

LtEXùpfBP
MASCHINENFABRIK STEFFISBURG

XII Gestaltung der 4. Umschlagseite: Grabner.'VSG - Buch- und Tiefdruck Büchler A Co., Bern



Glücksbringer

nennt

man mich l

Vom Glücksbringer erwariel man
ein zufriedenes Gesicht.

Das fällt mir auch nicht schwer,

wenn die Blauband dabei ist.

Sie hat's in sich, man kann sich auf sie verlassen.

Zufriedene Menschen wissen sie zu schätzen:

ihr einzigartiges Aroma und ihre Bekömmlichkeit.

Ulaubanö -Briasago



erschliesst dir neue weiten
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